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I/A-PUNKTSNOTE 

fra: Generalsekretariatet for Rådet 

til: De Faste Repræsentanters Komité/Rådet 

Komm. dok. nr.: 9089/22 + ADD 1 

Vedr.: Forslag til Rådets afgørelse om undertegnelse på Den Europæiske Unions 
vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union på den ene side og New 
Zealand på den anden side om udveksling af personoplysninger mellem 
Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde 
(Europol) og New Zealands kompetente myndigheder for bekæmpelse af 
grov kriminalitet og terrorisme 

‒ Vedtagelse 
  

1. Den 13. maj 2020 vedtog Rådet en afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger om 

en aftale mellem Den Europæiske Union og New Zealand om udveksling af 

personoplysninger mellem Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde 

(Europol) og New Zealands kompetente myndigheder for bekæmpelse af grov kriminalitet og 

terrorisme1. 
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2. Formålet med aftalen, jf. artikel 25, stk. 1, litra b), i Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) 2016/794 af 11. maj 2016 om Den Europæiske Unions Agentur for 

Retshåndhævelsessamarbejde (Europol)2, er at tillade udveksling af personoplysninger 

mellem Europol og New Zealand på grundlag af en international aftale, der indgås i henhold 

til artikel 218 i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. Det er den første 

internationale aftale, der indgås mellem Europol og et tredjeland på dette retsgrundlag, idet de 

tidligere aftaler mellem Europol og tredjelande blev indgået på grundlag af en 

samarbejdsaftale i henhold til artikel 23 i afgørelse 2009/371/RIA (den tidligere 

Europolafgørelse). 

3. Den 13. maj 2022 forelagde Kommission Rådet et forslag til Rådets afgørelse om 

undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af aftalen mellem Den Europæiske Union på 

den ene side og New Zealand på den anden side om udveksling af personoplysninger mellem 

Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) og New 

Zealands kompetente myndigheder for bekæmpelse af grov kriminalitet og terrorisme og et 

forslag til Rådets afgørelse om indgåelse af nævnte aftale3. 

                                                 
2 EUT L 135 af 24.5.2016, s. 53. 
3 9089/22 + ADD 1, 9090/22 + ADD 1. 
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4. I de sidste to år af forhandlingerne, fra den 13. maj 2020 til den 13. maj 2022, har 

Kommissionen ikke ført samråd med det særlige udvalg, som Rådet har udpeget, trods 

artikel 218, stk. 4, i traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde og artikel 2 i Rådets 

afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger, ifølge hvilken forhandlingerne skal 

føres i samråd med dette udvalg4. Teksten til aftalen, der blev paraferet af Kommissionen og 

New Zealand den 3. december 2021, blev derfor første gang forelagt RIA-råderne den 19. maj 

2022, længe efter afslutningen af forhandlingerne. Denne sene forelæggelse gjorde det 

nødvendigt at afholde et andet møde mellem RIA-råderne den 3. juni 2022 for at give 

medlemsstaterne mulighed for at redegøre for deres syn på behovet for visse ændringer af 

teksten til aftalen. I den forbindelse blev Kommissionen opfordret til at sikre overholdelse af 

artikel 218 i TEUF og altså i forbindelse med fremtidige forhandlinger regelmæssigt 

informere og føre samråd med det særlige udvalg, som Rådet udpeger, om forløbet af disse 

forhandlinger i overensstemmelse med sine forpligtelser i henhold til nævnte artikel og 

princippet om loyalt samarbejde. Dette vil gøre det muligt for det særlige udvalg, som Rådet 

udpeger, at blive hørt og på et tidligt stadium tage stilling til visse spørgsmål, der rejses inden 

for rammerne af fremtidige aftaler, navnlig dem, der vedrører territorial anvendelse og 

hensigtsmæssig formulering af den indvirkning, som protokol nr. 21 og 22 har på de bilaterale 

eksterne forbindelser. 

5. Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse (EDPS), som Kommissionen har hørt i 

overensstemmelse med artikel 42, stk. 1, i forordning (EU) 2018/17255, afgav formel 

udtalelse den 10. juni 2022, hvori han bekræftede, at aftalen giver tilstrækkelige garantier med 

hensyn til beskyttelse af privatlivets fred og fysiske personers rettigheder og grundlæggende 

frihedsrettigheder6. Den positive udtalelse gjorde det muligt for RIA-råderne at bekræfte deres 

enighed om forslaget til Rådets afgørelse om undertegnelse af aftalen med New Zealand. 

                                                 
4 7047/20 + ADD 1. 
5 EUT L 295 af 21.11.2018, s. 1. 
6 10180/22. 
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6. Teksterne til afgørelsen og aftalen som endelig udformet af jurist-lingvisterne findes i 

dokument 9954/22 og 9269/227. 

7. De Faste Repræsentanters Komité opfordres derfor til 

– at bekræfte enigheden om forslaget til Rådets afgørelse om undertegnelse af aftalen 

(9089/22 + ADD) 

– at henstille til Rådet, at det vedtager forslaget til Rådets afgørelse om undertegnelse af 

aftalen på samlingen i Rådet (transport, telekommunikation og energi (energi)) den 27. 

juni 2022. 

8. Rådets afgørelse om undertegnelse af aftalen offentliggøres i Den Europæiske Unions 

Tidende. Europa-Parlamentet vil blive underrettet i overensstemmelse med artikel 218, 

stk. 10, i TEUF, og Rådets afgørelse om undertegnelse af aftalen vil blive fremsendt til 

Europa-Parlamentet. 

 

                                                 
7 Irland er bundet af forordning (EU) 2016/794 og deltager derfor i denne afgørelse. I medfør af 

artikel 1 og 2 i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som bilag til traktaten om 

Den Europæiske Union og til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, deltager 

Danmark ikke i vedtagelsen af forordning (EU) 2016/794, som ikke er bindende for og ikke 

finder anvendelse i Danmark. Danmark deltager derfor ikke i denne afgørelse. Desuden er 

artikel 2 i Rådets afgørelse om undertegnelse af aftalen blevet ændret for at præcisere, at det 

henhører under rådsformandens kompetence at udpege den eller de personer, der er beføjet til 

at undertegne aftalen på Unionens vegne. 
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